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SUSIVIENIJIMO LIETUVIU 
AMERIKOJE ORGANAS

AMERIKOS LIETUVIŲ TARYBOS SUKAKTUVINIS SUVAŽIAVIMAS
ED. ŠULAITIS

Amerikos Lietuvių Tarybos 
40-asis suvažiavimas, pravestas 
Lietuvių Tautiniuose Namuose Chi- 
cagoje spalio 18 dieną, susilaukė 
neeilinių sveikintojų. Suvažiavimą 
ilgoka telegrama pasveikino repu- 
blikonų partijos prezidentinis kan­
didatas Ronald Reagen, o žodžiu 
savo jausmus šiai organizacijai ir 
bendrai Amerikos lietuviams iš­
reiškė naujausias pabėgėlis iš tėvy­
nės, rezistentas Vladas Šakalys.

Ronald Reagan sveikinimo tele­
gramoje pažymėjo, jog lietuviai 
Amerikoje, siekiant pagrindinių 
žmogaus teisių bei laisvių atstaty­
mo Lietuvoje yra vieningi. Jis 
sveikino ALTą už kietą darbą bei 
pasiaukojimą. Šios telegramos an­
gliškame tekste buvo įterptas ir 
vienas sakinys lietuvių kalba— 
“Lietuvis nepavargs kovojant dėl 
Lietuvos laisvės”.

V. Šakalį pristatė BALF pirmi­
ninkė Marija Rudienė. Jis užakcen­
tavo, jog užsienio lietuvių parama 
okupuotai Lietuvai visais laikais 
buvo ir bus labai reikalinga. Neil­
game sveikinime pažymėjo, kad 
tėvynėje atsiranda naujų jėgų ir 
gimsta naujų vilčių. Kalbėtojas iš­
sireiškė, jog Vakarai kartą supras, 
kad detentės kelias yra neįmano­
mas ir išsakė viltingą nuomonę esą 
Maskvos imperija žlugsianti, ir jos 
griuvėsiuose galima tikėtis naujos 
Lietuvos prisikėlimo.

Sukaktuvinį suvažiavimą atidarė 
ALTo pirmininkas dr. K. Sidlaus­
kas, pažymėdamas, jog ir po 40 
metų nuo organizacijos įsisteigimo 
Tarybos uždaviniai nėra pasiekti, ir 
Lietuva vis dar nelaisva. Kalbėto­
jas iškėlė džiugų faktą, jog šiame 
sukaktuviniame suvažiavime daly­
vauja du pirmojo suvažiavimo daly­
viai: Eufrozina Mikužiūtė ir Povilas 
P. Dargis.

Sudarius suvažiavimo prezidiumą 
ir darbo komisijas, taip pat išklau­
sius kun. J. Prunskio invokacijos 
pradėti sveikinimai. Pirmąja svei­
kintoją buvo Lietuvos konsule J. 
Daužvardienė. Ji pažymėjo, jog 
kaip tik prieš 40 metų tuometinis 
JAV prezidentas Franklin Roose- 
veltas priėmė pirmąją ALTo dele­
gaciją.

Po jos sveikinimo žodžius pasakė 
VLIKo pirmininkas dr. K. Bobelis, 
registruotosios L. Bendruomenės 
atstovas A. Juškevičius, Amerikos 
Lietuvių Tautinės Sąjungos veikė­
jas T. Blinstrubas, V. Jokūbaitis 
(Lietuvos Atgimimo Sąjūdžio var­
du), J. Gaižutis (Vilniaus krašto 
lietuvių sąjungos vardu).

Po pietų pertraukos buvo ir 
daugiau sveikinimų. Žodžiu—ALR 
Kataliku moterų saiumros vardu 
sveikino E. Vilimaitė; Vyčių Illinois 
ir Indiana apygardos vardu—V. 
Semaška, Darbo Federacijos Val­
dybos—K. Povilaitis, LB (RJ-^J. 
Bagdžius; LKietuvos Ūkininkų par­
tijos—S. Žadeikis.

ALTo suvažiavime pirmininkauja SLA prezidentas Povilas P. Dargis, 
sekretoriauja Sandaros redaktorius inž. Gražvydas Lazauskas.

Amerikos Lietuvių Tarybos darbuotojai, kurie kartu yra SLA pareigūnai, 
atvykę į Tarybos suvažiavimą Chicagoje spalio 18 d. Iš kairės: A. Čaplikas, 
G. Meiliūnienė, P. Dargis, E. Mikužiūtė, G. Lazauskas; P. Dargis ir E. 
Mikužiūtė yra dalyvavę pirmame Alto suvažiavime prieš 40 metų.

Ed. Šulaičio nuotr.

ALTo naujoji Centro Valdyba. M Nagio nuotr.

Raštu sveikinimų atsiuntė vysku­
pas V. Brizgys, gen. konsulas A. 
Simutis, konsulas V. Čekanauskas, 
Draugo redaktorius kun. Pr. Garš­
va, JAV LB krašto valdybos pirmi­
ninkas V. Kutkus, šaulių C. V.—K. 
Milkovaitis, Darbo Federacijos CV, 
LKV “Ramovė", ALTo Cicero sky­
rius, Detroit Lietuvių Organizacijų 
Centras.

Gana platų veiklos pranešimą 

davė ALTo pirmininkas dr. K. 
Sidlauskas. Jis papasakojo apie 
pastangas dėl Lietuvos nepriklau­
somybės sukakties paminėjimo 
JAV kongrese, apie raštus prez. 
Carteriui Afganistano invazijos 
proga, apie pasirengimą Madrido 
konferencijai ir kt.

Pranešėjas iškėlė faktą, jog Ta­
ryba spaudė Valstybės departa­
mentą, kad būtų ne tiek koncen-

FROM AUTHORIZED STATE 
DEPARTMENT’S SOURCES-
In early October the State De­

partment lodged the protest with 
Soviet Embassy about the August 
1980 issue of “SOVIET LIFE” 
magazine. That issue was dedica­
ted to the subject of Forty Years of 
Baltic Republics under the Soviet 
rule.

The Department informed the 
Embassy of the impropriety of 
using the supposedly non political 
“SOVIET LIFE” medium for the 
dissemination of distinctly political 
views. The Department reminded 
the Embassy that the United 
States position with regard to 
Estonia, Latvia and Lithuania re­
mains unchanged.

October 15,1980

THE AMERICAN SPECTATOR 
vol. 13 October 1980 No. tilpo 
Francis X. Maier straipsnis—RED 
CURTAINED CATACOMBS-su 
parašte—In little Lithuania a gig­
antic passion persists to haunt the 
Kremlin and apparently to bore the 
West.

Straipsnis labai gerai dokumen­
tuotas, su N. Sadūnaitės ir 1979.3.- 
25 d. Lietuvių Romos Katalikų 
Kunigu protesto nuotrauka. Auto­
rius Francis X. Maier yra The 
National Catholic Register redakto­
rius. •

Kanadoje leidžiamo READER’S 
DIGEST žurnale 1980 m. rugsėjo 
mėn. numeryje tilpo ilgas Law­
rence ELLIOTT straipsnis—RE­
LUCTANT SOVIETS: EUROPE’S 
FORGOTTEN BALTIC NATIONS. 
Forcibly absorbed by the U.S.S.R. 
four decades ago, ESTONIA, LAT­
VIA AND LITHUANIA STILL 
LONG FOR FREEDOM.

truojamasi ties žmogaus teisėmis, 
bet ir tautų teisėmis. Jis aiškino, 
kad ALTas bando išvengti, jog 
lietuvių tautai pilnos nepriklauso­
mybės atstatymas nebūtu sukaup­
tas ties kokiais daliniais sieki­
mais—religijos laisve ir kitokiomis 
žmogaus teisėmis, kurias lietuviai 
gali kada nors atgauti, bet vistiek 
pasiliekant rusų priespaudoje.

Dr. Šidlauskas pranešė apie ry­
šius su kitomis organizacijomis, 
pasidžiaugė gerais santykiais su 
VLIKu, Diplomatine tarnyba, 
BALFu, kitų tautybių organizacijo­
mis.

Valdybos sekretorius kun. A. 
Stašys savo pranešime atsisveikino 
su bendradarbiais, nes išsikelia 
gyventi į Florida.

Iždininkas J. Skorubskas finansi­
niame pranešime pažymėjo, kad 
nuo 1979 metų spalio 1 d. iki šiol 
išleista $73,041. Dabar grynais 
pinigais turima 49 tūkstančių dole­
rių, o nekilnojamojo turto vertė 
$35,649 ir kilnojamo—$3,872.

Pranešima taip pat padarė ALTO 
informacijos direktorius kun. J.

Tęsiama 2 psl.
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SLA 4-OS I OS APSKRITIES SUVAŽIAVIMAS 
WATERBURY, CONN.

Tik po praėjusios audros, spalio 
26 d. SLA 4-osios apskr. valdyba ir 
atstovai suvažiavo į Waterbdrio 
lietuvių klubą posėdžiams. Kaip 
malonu vėl susitikti su daugelio 
metų bendradarbiais ir užvesti 
naujas pažintis. Nors posėdžių salė 
buvo šaltoka, bet visų širdys buvo 
pilnos šilumos.

Posėdžiuose dalyvavo 6 valdybos 
nariai ir 16 atstovų iš 5 kuopų: 
Waterbury, Ansonia, Hartford, 
New Haven ir Stamford. Pirmiau­
sia, susikaupimu, buvo pagerbti— 
mirę Susivienijimo nariai. Po tp 
Waterburio atstovės prisegė atsto­
vams tautines vėliavėles, ir visi 
kibo į darbą.

Sekr. L. Kapeckas perskaitė 
praeitų metų suvažiavimo protoko­
lą ir piniginės apyskaitos raportą, 
kurie buvo vienbalsiai priimti. Po 
to vyko kuopų veiklos ir valdybos 
narių pranešimai. Nusiskųsta kuo­
pų narių mažėjimu ir menkesniu 
susirinkimų lankymu. Per diskusi­
jas buvo paliestos visiems svarbios 
SLA problemos.

Stamfordo Kp. Fin. sekr. A. 
Kozmą pranešė, kad turi 2 kandi­
dates į naujas nares, o apskr. sekr. 
ragino pasinaudoti abiejų vajų

The Minutes of Lithuanian Alliance 7th District
The Lith. Alliance of America 

7th District was held on Sunday, 
Oct. 26 at 1:30 P. M. at Konefils 
Restaurant in Sebastepol, Pa.

Since 1975 meetings were called 
only when Officers deemed it 
necessary. The last meeting was 
held Oct. 29, 1978 when the 
Alliance President Paul Dargis 
attended.

Because our 7th District Presi­
dent Vytautas Paulauskas was 
called to his eternal home in 1979 
this meeting was called to elect 
new officers and for other business 
for the good of the organization.

Our Vice-president Aldona 
Hughes was ill and unable to 

2

lengvatomis, ypač jaunimo prirašy­
mu, ir pranešė, kad turi 3 kandida­
tus į narius.

Kad SLA nariams lietuvių tauti­
niai ir kultūriniai reikalai, įrodė vėl 
paaukodami $25.00 iš iždo ir dar 
$50.00 asmeninėmis aukomis Vasa­
rio 16 d. gimnazijai Vokietijoje 
paremti. Taip pat, jei sąlygos leis, 
Hartforde bus suruošti tradiciniai 
silkių pietūs.

Sekantis suvažiavimas nutarta 
rengti Hartforde. Valdyba vienbal­
siai perrinkta ta pati sekantiems 
metams, išskyrus, kad 0. Jakavec- 
kienė atsistatydino iš koresponden­
tės pareigų, kurias perėmė L. 
Kapeckas—V aldybos sąstatas: 
pirm. Z. Merkevičius, vicepirm. 
J. Jakaveckas, sekr. L. Kapeckas, 
ižd. J. Pakalnis ir Iždo globėjas J. 
Grinius.

Suvažiavimas baigtas Lietuvos 
Himnu.

Po posėdžių, visi dalyviai buvo 
vaišinami skaniais pietumis paruoš­
tais E. Fox ir P. Trečiokienės. 
Pietų metu buvo kalbų Susivieniji­
mo temomis ir malonių pašnekėsiu 
su seniai pažįstamais ir su pirmą 
kartą sutiktaisiais. Tiesiog dar ne­
norėjos! važiuoti namo.

L. Kapeckas

attend, so Nellie Bayoras was 
asked to be the chairperson.

Nellie Bayoras called the meet­
ing to order at 2 P. M. She asked 
Ona Zorskas to act as recording 
sect’y for the meeting and George 
Krizenoskas Jr. to take charge of 
confirming delegates mandates.

There were 15 delegates repre­
senting 6 lodges and 3 officers— 
Nellie Bayoras, Sect’y;—Mary Ur­
bonas, Treas.,—and Victoria Lum- 
bis, Trustee.

It was decided, after some dis­
cussion, to hold the meeting in the 
Lithuanian language to coritinue 
our ethnic heritage and to explain 
procedures in English for the 

benefit of those who do not under­
stand Lithuanian.

Work reports of officers were 
presented.

Since Pres. Vytautas Paulauskas 
is deceased there was no report.

Vice-president Aldona Hughes 
being absent because of illness—no 
report.

Secretary Nellie Bayoras repor­
ted she fulfilled all duties. Partici­
pated in Lithuanian Independence 
Day Ceremonies and had the Lith. 
Flag flying at Wilkes-Barre Court­
house for the first time. She also 
worked and displayed many beau­
tiful articles and amber from Lith­
uania at the Ethnic Folk Festivals 
held in Kingston Armory Hall.

Marc Urbonas gave the Treasu­
rer’s report.

The Trustee’s report agrees with 
the Treasurer’s report.

Victoria Lumbis made the mo­
tion seconded by Paul Patrick to 
accept the reports.

There was a discussion about the 
language to be used in recording 
minutes of the meeting since some 
members are not of Lithuanian 
heritage or do not understand the 
language. It was voted on by a 
majority of delegates to keep the 
minutes in the Lithuanian language 
with explanation of the issues in 
English as they are read.

It was decided to send a note of 
thanks to Ruth Vaškas for her 
participation in the Folk Festivals 
and her amber display. She too is a 
member of the Lithuanian Alliance 
and District Seven*

Pres. Paul Dargis regrets he was 
unable to attend our meeting and 
asks each member to get new 
members.

It was noted Simas Kudirka will 
be at Scranton Times Bldg, audito­

Amerikos Lietuvių, Tarybos sukaktuvinis suvažiavimas
Tęsiama iš 1 p.

Suvažiavimą atidarė 
dr. K. Sidlauskas

Alto suvažiavime spalio 18 d. Chi- 
cagoje daro pranešimą ižd. J. 
Skombskas. M. Nagio nuotr.

rium on Sat., Nov. 8 at 1 P. M. 
Since the auditorium is not very 
large it is suggested to call the 
“Times” and reserve a place.

George Krisanauskas made mo­
tion seconded by Ona Zorskas to 
have the 7th District participate in 
commemorating Lithuanian 1 Inde­
pendence Day, Feb. 16—if other 
Lithuanian organizations like Tau­
ras Club etc. will also participate 
together.

Instead of leaving time of meet­
ings to Officers it was decided to 
hold an annual meeting in May of 
each year starting with May 1981.

The Place of the meeting will be 
decided by the Officers.

Motion was made and seconded 
to pay all bills that were presen­
ted.

Nellie Bayoras asked members 
to stand for 5 minutes in silent 
prayer for Mr. Paulauskas, Mr. 
Urbonas and all who have passed 
on.

Nomination and Election of Offi­
cers followed:

Pres.: Nellie T. Bayoras,
Vice Pres.: Paul Patrick,
Sect’y: Ona Zorskas,
Treas.: Julie Macienas
Trustees: Victoria Lumbis and 

Marc Povilaitis, Michael Smyjan
Michael Smyjan donated $20 to 

our District Treasury.
The meeting adjourned at 3 P.M. 

followed by a delicious meal and 
fellowship hour.

It was suggested to write the 
minutes of our meeting for “Tėvy­
ne” in English so members who do 
not know Lithuanian will have a 
copy of our minutes. At the 
meeting the minutes will be in 
Lithuanian.

Respectfully submitted by
Ona Zorskas, Sect’y

Alto suvažiavime Chicago j e spalio 
18 d. posėdy pirmininkauja dr. J. 
Valaitis. M. Nagio nuotr.

Prunskis. Jis metų laikotarpyje 
spaudai ir radijo valandėlėms pa­
ruošė 33 biuletenius, o 30 rašinių 
paskelbė šio krašto, Vokietijos ir 
Brazilijos spaudoje. Jis paruošė 3 
knygas ir ruošia ketvirtąją. Taip 
pat daug kartų kalbėjo radijo 
bangomis. Dr. kun. Prunskio pra­
nešimas buvo palydėtas gausiais 
plojimais.

ALTo atstovas Washingtone dr. 
J. Genys kalbėjo apie darbą Jung­
tiniame pabaltiečių komitete, o V. 
Abraitis, iždo globėjų vardu pažy­
mėjo, jog finansinė atskaitomybė 
vedama gerai.'

Pabaiga 8 p.
TĖVYNĖ, 1980 m. lapkričio-November mėn.



SLA Pildomosios Tarybos 
suvažiavimo, įvykusio 
1980 m. spalio 19-22 d. 
O ak Lawn Tower Inn, 

9333 South Cicero Ave.,
Oak Lawn, Ill., 60453

PROTOKOLAS
1. SLA Pildomosios Tarybos suvažiavimą prezidentas P. P. Dargis 

atidarė 1980 m. spalio 19 d., 2 vai. popiet, Oak Lawn Tower, Inn, 9333 
South Cicero Avenue, Oak Lawn, IL, 60453.

2. SLA prezidentas P. P. Dargis susirinkusių paklausė, ar visi gavo jo 
kvietimą į šį suvažiavimą. Po to paprašė sekretorę Genevieve 
Meiliūnas atlikti vardošaukį. Atlikus vardošaukį, paaiškėjo, kad 
suvažiavimo pirmoje sesijoje dalyvauja šie Pildomosios Tarybos nariai:

Prezidentas.........Paul P. Dargis
Viceprezidentas . .Alexander Chaplikas 
Sekretorė.............Genevieve Meiliūnas
Iždininkė.............Euphrosine Mikužis
Iždo globėja.........Christine Austin,

kurie sudarė kvorumą. Daktaras kvotėjas dr. Danielius Degėsys dėl 
kitų įsipareigojimų negalėjo dalyvauti. Iždo globėja Josephine Miller 
buvo išvykusi tarnybos reikalais iš Chicagos, todėl taip pat šiame 
suvažiavime negalėjo dalyvauti.

3. Sekretorė Genevieve Meiliūnas pateikė darbotvarkę, kurią suvažiavi­
mas vienbalsiai priėmė, bet tuo supratimu, kad, reikalui esant, ji gali 
būti pakeista.

4. Sekretorė G. Meiliūnas perskaitė Pildomosios Tarybos metinio 
suvažiavimo 1980 m. vasario 29—kovo 4 d. protokolą. A. Chaplikui 
įnešus, C. Austin parėmus, protokolas vienbalsiai buvo priimtas.

5. Į šią sesiją buvo atvykęs aktuaro padėjėjas John Sabo, kuris 
supažindino susirinkusius Pildomosios Tarybos narius su aktuaro R. E. 
Bruce Susivienijimo metinių raportų įvertinimu (Lithuanian Alliance of 
America Actuarial Report 1979 Year of Operations).

Aktuaras John Sabo paaiškino Pildomosios Tarybos nariams kiekvieną 
aktuaro raporto punktą, pabrėždamas ypatingai didelę svarbą 
Susivienijimui gauti galimai daugiau naujų narių. Jis taip pat paaiškino 
Susivienijimo operacijų įvertinimą pagal standartinius NAIC statisti­
nius duomenis (National Association of Insurance Commissioner). 
Aktuaras J. Sabo pranešė, jog vis daugiau valstijų reikalauja, kad 
fraternalinės organizacijos prisitaikytų prie naujų patvarkymų, 
liečiančių draudimą naujų aplikantų, būtent:

Pakeisti dabartinį Certificatų turinį ir taip jį suprastinti, kad jis 
būtų lengviau skaitomas/ (Readable Language in Insurance 
Policies)
Įteikti “Certification of Disclosure Statement” tuojau po to, kai 
aplikantas pasirašė aplikaciją ir nurodyti jame apdraudos klasę, 
sumą ir metinius apdraudos mokesčius už pasirinktą apdraudą ir 
t. t.
Po to, kai Certificatas yra įteiktas naujam nariui, kartu įteikti ir 
Surrender Comparison Index Disclosure.
Prieš užpildant aplikaciją, būtinai reikalinga yra įteikti “Life 
Insurance Buyer’s Guide”, kuriame yra aprašytos pagrindinės 
apdraudų rūšys.

Aktuaras paminėjo, kad šiuo metu mūsų turimos mokesčių lentelės yra 
paremtos CSO 1941-3%. Keičiant dabartinius Certificatus, būtų 
naudinga pakeisti ir įvesti taip pat naujas paremtas 1958 CSO 
mokesčių lenteles. ■>

Aktuaras taip pat pasiūlė Susivienijimui įvesti naują kombinuotą 
terminuotą apdraudą, kuri pasikeičia į Paid Up apdraudą suėjus 65 
metams. Plačiau šį pasiūlymą aktuaras žadėjo pranešti raštu ir kartu 
apskaičiuoti surištas su tuom aktuarines išlaidas. ,

6. Prezidentas P. P. Dargis pirmąją suvažiavimo sesiją uždarė 5 vai. 
popiet ir pranešė, kad antroji sesija prasidės rytoj, spalio 20 d., 
pirmadienį, 10 valandą ryto toje pačioje vietoje.

ANTROJI SESIJA
7. Pildomosios Tarybos suvažiavimo antrąją sesiją prezidentas P. P. 

Dargis atidarė spalio 20 d., 10 vai. ryto, Oak Lawn Tower Inn, Oak 
Lawn, IL.

8. Prezidentas pakvietė SLA sekretorę G. Meiliūnas atlikti vardošaukį. 
Posėdyje dalyvauja: prezidentas P. P. Dargis, viceprezidentas A. 
Chaplikas, sekretorė G. Meiliūnas, iždininkė E. Mikužis, Iždo globėja 
C. Austin.

TĖVYNĖ, 1980 m. kpkričio-N^vember mėn.

9. Prezidentas P. P. Dargis posėdžiui pirmininkauti kviečia vicepreziden­
tą A. Chapliką, kad suvažiavimui savo raportą galėtų pateikti pats 
prezidentas.

10. Perėmęs pirmininkavimą, viceprezidentas A. Chaplikas kviečia prezi­
dentą Povilą P. Dargi pateikti raportą.

SLA PREZIDENTO POVILO P. DARGIO RAPORTAS
Gerbiamieji ir gerbiamosios, SLA Pildomosios Tarybos nariai-narės: 

Praeitais SLA Pildomosios Tarybos suvažiavimas įvyko 1980 m. 
vasario-February 29 d. SLA Centro patalpose New York, N. Y. 
Posėdžiuose dalyvavo 6 Pildomosios Tarybos nariai, dr. D. Degėsys, dėl 
kitų įsipareigojimų, posėdžiuose negalėjo dalyvauti. Taigi, jau praėjo 
daugiau kaip 7 mėnesiai nuo praeito suvažiavimo, ir per tą laiką jau 
susirinko apsčiai svarstytinų reikalų.

SLA Pildomoji Taryba, svarstydama šiame suvažiavime numatytus 
klausimus, turės dėmesyje tiek narių, tiek pačios organizacijos gerovę.

Mūsų organizacijos gerovė priklauso ne vien nuo jos tautinių, kultūrinių 
ir kitų darbų, o daugiausia nuo didesnio skaičiaus narių arba jos augimo. 
Taip, čia noriu pabrėžti, jog« šiame suvažiavime bus plačiai paliesti 
klausimai, susiję su organizacijos plėtimu. Taip pat turėsime apsvarstyti ir 
prisitaikinti prie naujų patvarkymu, vnač Mass, ir Connecticut valstijų. 
Tie įstatymai (patvarkymai) vadinasi: “Implementation of Readability 
Law”. Jie yra komplikuoti ir privalomi visom fraternalėm organizacijom. 
Juos vykdant susidursime su tam tikrom išlaidom. Prisieis ne tik 
atspausdinti (naujus narius priimant) naujas aplikacijas ir taip pat ir 
naujus narystės paliudijimus.

Be to, turėsime atkreipti ypatingą dėmesį, svarstant “National 
Association of Insurance Commissioners” pasiūlymus ir taip pat tam tikrus 
mūsų aktuaro pasiūlymus organizacijos gerovei.

Turėdamas visa tai mintyje, pakviečiau Susivienijimo aktuaro pavaduo­
toją Mr. J. Sabo, kad ir jis dalyvautų šiame Pild. Tarybos suvažiavime.

Praeitame SLA Pildomosios Tarybos suvažiavime buvo padaryta visa 
eilė nutarimų, kurių vykdyme man prisiėjo aktyviai dalyvauti. Iš jų 
minėtini: SLA Vajaus pravedimas, Dividendų išmokėjimas nariams, Ryšių 
palaikymas su Insurance departamentų pareigūnais ir mano pareigos 
Investmentų Komisijoje. Einant prie kitų atliktų darbų, minėtinas 1980 m. 
gegužės-May 4 d. mano dalyvavimas “Čiurlionio” ansamblio 40 metų 
veiklos sukaktuvių minėjime, Clevelande.

Kaip jau Tamstom yra žinoma, čiurlioniečiai savo narių tarpe yra 
suorganizavę SLA kuopą, o jų vadovas muzikas Alfonsas Mikulskis per 
keletą metų pirmininkavo SLA 14-tai Kuopai Clevelande. Įvertindamas jų 
darbus ir gavęs sekantį kvietimą, ten nuvykau ir SLA vardu įteikiau 
kuklią dovanėlę ir sykiu pasakiau kalbą. Štai gautasis kvietimas ir mano 
atsakymas:

Kompozitoriaus Dirigento ALFONSO MIKULSKIO 
penkiasdešimt metų muzikinio darbo

ir
Lietuvių Tautinio Meno ČIURLIONIO ANSAMBLIO 
keturiasdešimt metų veiklos

SUKAKČIŲ MINĖJIMO KOMITETAS
Cleveland, 1980 m. vasario 26 d.

Didžiai Gerbiamam Povilui Dargiui,
Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Pirmininkui

Gerb.,
Š. m. gegužės 4 d. Clevelande Dievo Motinos Nuolatinės Pagalbos 

parapijos salėje rengiamas kompozitoriaus-dirigento Alfonso MIKULSKIO 
50-ties metų muzikinio darbo ir Lietuvių Tautinio Meno ČIURLIONIO 
ANSAMBLIO 40-ties metų veiklos sukakčių minėjimas.

Komiteto vardu kviečiame Jus neatsisakyti būti tų sukakčių minėjimo 
Garbės Komiteto nariu ir taip pat Jūsų asmenišku dalyvavimu minėjime 
pagerbti sukaktuvininkus.

Laukdami Jūsų galimai greito atsakymo, liekame su tikra pagarba
Jaunutis P. Nasvytis, Pirmininkas 

Jurgis Mai skis, Sekretorius

Gerb. J. Malskiui
17904 Ingleside Rd.
Cleveland, Ohio 44119
Didžiai Gerbiamas p. Malskis, Sekr.:

Giliai įvertindamas kompozitoriaus-dirigento Alfonso Mikulskio 50-ties 
metų muzikinio darbo ir Lietuvių Tautinio Meno Ansamblio 40-ties metų 
nuveiktus darbus LIETUVOS ir musų tautiečių gerovei, su malonumu 
sutinku būti tų sukakčių minėjimo Garbės Komiteto nariu.

Su gilia pagarba
Povilas P. Dargis, prezidentas 

Susivienijimo Lietuvių Amerikoje
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Pradedant 1980 m. birželio-J une 20 dieną buvau nuvykęs i New Yorką, 
kur keletą dieną posėdžiavo Investmentų ir Vajaus Komisijų nariai.
’ Investmentų Komisiją sudaro Euphrosine Mikužiūtė, Genovaitė Meiliū- 
nienė ir aš. Investmentų Komisija į šį savo posėdį, taip pat pasikvietė p. 
Zunic, kuris yra Butcher and Singer Investment Company vicepreziden­
tas. Jis yra ir SLA narys ir priklauso 353 Kuopai. Su juo sykiu aptarėme 
SLA Bond Portfolio. Iš to paaiškėjo, jog 1980-tais metais Susivienijimo 
esantys bonds subręs, taip sakant: The total Bonds maturing in 1980 will 
be $483,000,000. Į šią sumą įeina ir U. S. Bonds, sumoje $343,000.00 ....

Išklausiusi p. Zunic rekomendacijas, Investmentų Komisija nutarė 
didžiąją dalį subrendusių Bonds investuoti į JAV Bonds, kurie šiuo metu 
neša daug didesnį nuošimti, negu senieji US Bonds nešė. Plačiau apie 
Investmentų Komisijos atliktus darbus praneš E. Mikužiūtė, kada 
svarstysime Investmentų Komisijos raportą darbotvarkėje numatytu 
laiku.

VAJAUS REIKALAI
Kadangi į Vajaus Komisiją įeina ir kai kurie Investmentų Komisijos 

nariai, todėl taip sutvarkėme laiką, kad abiejų Komisijų nariai galėtų būti 
New Yorke tomis pačiomis birželio mėnesio dienomis.

Vajaus Komisiją sudaro: Genovaitė Meiliūnienė, Aleksandras Chaplikas 
ir Povilas P. Dar gis.

Vajaus Komisijos posėdžiuose taip pat dalyvavo Įstatų Komisijos narys 
Algirdas Budreckis, Tėvynės redakcinės komisijos narys Jonas Valaitis ir 
SLA centro raštinės tarnautoja Liucija Sperauskienė.

Vajaus reikalais posėdžiavome net dvi dienas ir padarėme sekančius 
nutarimus:

DU YPATINGI SUSIVIENIJIMO LIETUVIŲ AMERIKOJE VAJAI 
Specialus Vajus

SLA narių pageidavimu, Susivienijimas Lietuvių Amerikoje pratęsia 
dabartinį Specialų vajų naujiems nariams įrašyti. Vajus tebevykdomas ne 
tiktai naujiems nariams verbuoti, bet ir sudaryti progą esantiems nariams 
iki 70 metų amžiaus savo apdraudas padidinti. Šio vajaus metu įsirašantys 
į reguliarias apdraudas (V-l, V-2, V-3 ir V-X) gauna net 50% nuolaidą nuo 
pirmų metų metinių mokesčių. Šio vajaus metu nariai ir nauji aplikantai 
gali Susivienijime apsidrausti iki $5,000 netikrinę sveikatos.

f Ypatingas J aunimo Vajus
Didžiausia ir seniausia jaunimo organizacija yra Susivienijimas Lietuvių 

Amerikoje. Juk ketvirtadalis narių yra jaunosios kartos! Taip pat reikia 
atsiminti, kad Susivienijimą sukūrė jauni aušrininkai. Per savo ilgą ir 
garbingą istoriją Susivienijimas buvo toji visuomeninių ir kultūrinių 
reikalų mokykla, kuri iš jaunų veikėjų paruošė patyrusius visuomeninin­
kus. f

Susivienijimas visuomet ėjo išvien su kitomis jaunimo organizacijomis, 
joms suteikdamas finansinę bei kitokią paramą. Žavėdamasis jaunų 
lietuvių veikla, kuri reiškiasi per tautinius šokius, dainų šventes, jaunimo 
organizacijų sąskrydžius ir stovyklas. Susivienijimas rimtai susirūpino 
lietuviškam jaunimui sukurti tvirtą finansinį pagrindą, be kurio joks 
ateities veikimas nebus įmanomas.

Vykdant SLA seimo nutarimus, ir pasiteiravus pas aktuarus, Susivieniji­
mas skelbia ypatingą JAUNIMO VAJŲ.

Jaunimo Vajaus šūkis yra: “Investuokime penkiolika dolerių ateičiai, 
apdrauskime jaunuolį už $5,000! Taip, Susivienijimas Lietuvių Ameboje 
yra pajėgus pasiūlyti lietuviškam jaunimui nuo gimimo dienos ikil^^netų 
amžiaus $5,000 terminuotos apdraudos polisą už tik $15 į metus. Be didelių 
formalumų Susivienijimas savo narių vaikus, vaikaičius—bei kitus lietuvių 
kilmės jaunuolius priims į narius su $5,000 apdrauda.

JAUNIMO VAJUS oficialiai prasidės 1980 m. rugsėjo 1 d.

Šalia atlyginimo organizatoriams skelbiamos sekančios premijos:
[bet tik už Jaunimo įrašymą $5,000 Terminuotai apdraudai]
Už 5 narių įrašymą po $5,000 duodama premija— $ 10.00

10 II II II II »» 25.00
20 II II II II »» 50.00
30 II II II II H 75.00
40 II II II II ♦ » $100.00
50 II II II II ♦ » $150.00

Prašome Finansų Sekretorius ir Organizatorius šį Vajų paskelbti kuopų 
susirinkimuose. Kviesti narius padidinti jau turimas jaunimo apdraudas 
dar penkiais tūkstančiais. Dėti pastangas gauti galimai daugiau naujų 
narių, ypač jaunimo.

SLA VAJAUS KOMISIJA

P. S. Primename, kad Terminuotos apdraudos neturi 50%
nuolaidos nuo pirmųjų metų metinių mokesčių.'

TWO SPECIAL LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA 
MEMBERSHIP DRIVES

Special Membership Drive
By popular request from the members, the Lithuanian Alliance of 

America is extending the enrollment period of the current Special 
membership drive. This membership Drive is being conducted not only to 
enroll new members but also to provide LAA members with the 
opportunity to increase their present insurance coverage up to age 70. 
During this Membership Drive applicants will get a 50% discount from the 
first year annual premiums on regular insurance Classes (V-l, V-2, V-3 
and V-X). During this Drive LAA members and new applicants can get up 
to $5,000 coverage. No medical egzamination is required.

Special YOUTH Membership Drive
The largest and oldest Lithuanian youth organization is the Lithuanian 

Alliance of America. Yes, it is a youth organization, since over a quarter of 
the membership consists of young people. One should also remember that 
the founders of the Alliance were young Lithuanian patriots. During its 
long and honorable history Alliance served as a training school which 
developed experienced cultural and civic leaders.

The Alliance always backed other youth organizations by providing 
them with financial assistance and other forms of support. Proud of the 
activities of the young Lithuanian Americans, which take the form of folk 
dance and folk song festivals, conferences and special camps, the Alliance 
seriously considered feasible means to offer our active young people a solid 
financial foundation without which no serious future activities would be 
possible.

Pursuant to recent LAA convention resolutions and after consultation 
with its actuaries, the Alliance announces a special YOUTH MEMBER­
SHIP DRIVE.

The slogan of this YOUTH MEMBERSHIP DRIVE IS: “Let’s invest in 
the future, let’s insure a young person for $5,000!” Yes, the Lithuanian 
Alliance of America is financially strong enough to offer young Lithuanian 
Americans up to age 25—term life insurance policies, amounting to $5,000 
coverage, for only $15.00 a year. Without complex applications of 
procedures members of the Alliance can insure their own children and 
grandchildren and other young people of Lithuanian descent with these 
$5,000 term life policies.

The YOUTH MEMBERSHIP DRIVE will officially begin on September 
1, 1980.

Kad Vajus būtų sėkmingesnis, dar atskirai, asmeniškai, kreipiausi į 
Pildomosios Tarybos ir Pastoviųjų Komisijų narius sekančiu laišku:

Visiems Pild. Tarybos ir Pastovių Komisijų nariams

Gerb. Tamsta:
Praeitas Seimas išrinko Tamstą į svarbias pareigas: vienus į SLA 

Pildomąją Tarybą, kitus į SLA Pastoviąsias Komisijas.
Tamstai tenka būti savo apylinkėje visų Seimo ir Pildomosios Tarybos 

nutarimų pradininku ir rūpintis, kad jie būtų vykdomi.
Mes visi turime giliai įsisąmoninti, jog Susivienijimui gyvybiniu reikalu 

yra NAUJŲ NARIŲ gavimas. Nuo to priklausys ir Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje ateitis.

Susivienijimo darbai galės būti geriau atliekami ir turės didesnį 
pasisekimą, jei mūsų kuopos bus stipresnės. Todėl, kartoju, ieškokime ir 
gaukime daugiau narių, naujų jėgų lietuviškai ir patriotinei Susivienijimo 
veiklai.

Šiomis dienomis Tamsta esate gavę pranešimą apie naują SLA vajų, 
kuris skelbia: “Įrašykite savo vaikus ir anūkus į Susivienijimą”. Ihip. SLA 
yri? pajėgus pasiūlyti lietuviškam jaunimui $5,000 (penkių tūkstančių 
dolerių) Terminuotos apdraudos polisą tik už 15 dolerių į metus.

Aš esu tikras, kad Tamsta šio Vąjaus metu ne tik įrašysi į SLA bent 5 
naujus narius, bet taip pat paskatinsi savo gimines, kaimynus ir draugus, 
kad jie į SLA įrašytų savo vaikus ir anūkus.

Jei Jūsų apylinkėje yra lietuvių insurance—real estate biznyje, įtraukite 
juos į SLA eiles ir sykiu pasiteiraukite ar jie būtų suinteresuoti prirašyti— 
verbuoti narius į Susivienijimą, jei gautų gerą atlyginimą. Jei taip, 
praneškite SLA Centrui New Yorke, o dėl atlyginimo mes su jais 
(agentais) susitarsime.

Su gilia pagarba,
Paul P. Dargia

SLA prezidentas

Šiuo metu susirašinėjau dar su keletu žymių veikėjų Chicagoje, kurie 
taip pat, padedant ten esančių Pildomosios Tarybos nariams, yra 
pasižadėję įkurti naują kuopą.

Laiškais ir telefonais susisiekiau su kanadiečiais veikėjais: ponia Ona 
Indreliene ir Juozu Šarapnicku, kurie taip pat pažadėjo dėti pastangas 
gauti naujų narių.

Pittsburghe, kur aš gyvenu, jau turėjau pasikalbėjimus su ten 
gyvenančiais SLA veikėjais, kurie taip pat pažadėjo savo pagalbą, 
verbuojant naujus narius į Susivienijimą.
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Nežiūrint į visą tai, jog SLA finansiniai yra labai tvirtas (jo solvency 
viršija net 160%, Actuaro žodžiais tariant; “Surplus amounted to 
$1,293,469 as of December 31, 1979, reflecting a solvency ratio of 
160.97%. This means that the Society holds admissible assets of $160.97 
behind each $100 of liabilities), mes vistiek aiškiai turime suprasti, kad nuo 
narių skaičiaus ir jų prirašymo priklausys ir Susivienijimo ateitis. Todėl 
visi Susivienijimo nariai, ypač veikėjai, turime daugiau įsijungti į naujų 
narių įrašymą.

DIVIDENDŲ IŠMOKĖJIMAS
SLA Pildomoji Taryba, remdamasi praeito SLA Seimo pageidavimu, 

nutarė šiais metais išmokėti nariams dividendus ir pavedė sekretorei G. 
Meiliūnienei, iždininkei E. Mikužiūtei ir prezidentui Povilui P. Dargini, 
pasitarus su aktuaru, paruošti Maišykles, kuriom remiantis būtų nariams 
išmokami dividendai. Šį darbą, su aktuaro pritarimu, jau esame atlikę ir 
1980 m. rugsėjo-September mėnesyje dividendų čekiai yra pasiųsti visų 
kuopų finansų sekretoriams, kurie, savo keliu, perduos juos savo kuopos 
nariams.

SANTYKIAI SU NARIAIS IR KITI DARBAI
Kaip šios organizacijos pirmininkui man teko turėti daug susirašinėjimų 

su kuopų veikėjais. Taip pat teko parašyti eilę straipsnių SLA reikalais 
ištisai eilei lietuviškų laikraščiu. Prisiėjo ypatingą dėmesį skirti tom SLA 
kuopom, kurios neteko finansų sekretorių ir kur grėsė kuopų likvidavimas. 
Turiu šia proga padėkoti Grožvydui Lazauskui, kuris perėmė 125 Kuopos 
finansų sekretoriaus pareigas, Melrose Park, Chicagoje. Esu dėkingas taip 
pat poniai G. Meiliūnienei, SLA sekretorei už gavimą naujų pareigūnų 
SLA kuopose Baltimoreje ir Grand Rapids, Mich.

Buvau kviečiamas dalyvauti daugelyje vietų, tačiau ne visur galėjau 
dalyvąuti-nuvažiuoti. Štai ištisa eilė pakvietimų:

Paul Dargis, President
Lithuanian Alliance
2040 Spring Hill Rd.
Pittsburgh, Pa. 15216

You are invited to join the President of the United States at a briefing 
on inflation and energy policy. The briefing will be held on Thursday, 
March 20, 1980, in the East Room of the White House. Other top 
administration officials will also participate.

The briefing will begin promptly at 1:45 P. M. a reception will follow in 
the State Dining Room of the White House.

Please respond to the White House Social Secretary, at (202) 456-2510. 
If you will be attending, the Social Secretary will need your date of birth 
and Social Security number.

You will enter the White House via the Southwest Gate. I look forward 
to seeing you on March 20.

Anne Wexler, Assistant to the President

Paul Dargis
President
Lithuanian Alliance of America
307 West 30th Street
New York, N. Y. 10001

You are invited to join the President of the United States at a meeting 
for Ethnic Fraternal leaders. The meeting will be held on Friday, April 11, 
1980, in the East Room of the White House. Other top administration 
officials will also participate.

The meeting will begin promptly at 1:30 P. M. A reception will follow in 
the State Dining Room of the White House.

Please respond to the White House Social Secretary, at (202) 456-7787. 
If you will be attending, the Social Secretary will need your date of birth 
and Social Security number.

Please enter the White House via the Southwest Gate. I look forward to 
seeing you April 11.

Stephen Aiello
Special Assistant to the President 

for Ethnic Affairs

THE COUNSELOR 
DEPARTMENT OF STATE 

WASHINGTON
April 23, 1980

SPONSORS: U. S. Department of State,
The Commission on Security and

, Cooperation in Europe

Dear Mr. Dargis:
I would like to invite you to take part in a discussion of CSCE issues 

which we are arranging for representatives of non-governmental 
organizations interested in CSCE. The meeting will be hold at the 
University of Pittsburgh on Wednesday, May 14. This will be the third in 
a series of seven regional meetings in which we hope to elicit opinion and 
exchange information on the issues to be discussed at the Madrid CSCE 
review meeting which convenes on November 11.

The program will focus on overall US policy toward the CSCE process,
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the Madrid meeting, and human rights issues in the CSCE framework. 
Officials from the US Government who are responsible for formulating our 
CSCE policy and for our preparations for Madrid will be participating, and 
the format will allow maximum time for general discussion and expression 
of views.

I believe that the meeting in Pittsburgh will be informative and useful 
for you and for the Department of State as we look to Madrid. I very much 
hope that you will be able to attend.

To register for the session, please complete and return promptly the 
enclosed reply card.

Sincerely,
Roxanne L. Ridgway

/ Jr 
,— J

y

JUNGTINIŲ AMERIKOS VALSTYBIŲ
LIETUVIŲ BENDRUOMENĖS KRAŠTO VALDYBA

1980 m. gegužės 17 d.
Didžiai Gerb.
P. Dargiui

Šiais metais sukanka 40 metų nuo smurtu ir klasta Sov. Sąjungos 
įvykdytos Pabaltijo valstybių okupacijos. Siekdama šią sukaktį atžymėti, 
JAV LB-nės Visuomeninių Reikalų Taryba, bendradarbiaudama su 
Pasaulio LB-nės ir Kanados LB-nės Visuomeninių reikalų komisijomis, 
š. m. birželio 8 ir 9 dienomis (sekmadienį ir pirmadienį) Shoreham 
viešbutyje, Washington, D. C., šaukia nepaprastą politinę konferenciją. 
Konferencijos tikslu yra įvertinti Lietuvos ir laisvinimo pastangų padėtį 
40-ties metų okupacijos šviesoje ir nustatyti naujas gaires mūsų išeivijos 
laisvinimo veiklai.

Konferencija prasidės sekmadienį, 4 vai. p. p., Shoreham viešbutyje, 
2500 Calvert Street, N. W., Washington, D. C. 20008. Pagrindiniais 
referentais konferencijoje sutiko būti prof. dr. Vytautas Vardys ir prof, 
dr. Bronius Nemickas. Simpoziume informacijos klausimais pakviesti 
dalyvauti dr. R. Misiūnas, kun. K. Pugevičius, Alg. Gureckas ir kt. 
Konferenciją atidarys Lietuvos atstovas Washingtone dr. St. Bačkis. Taip 
pat konferencijos metu pranešimus JAV politikos Pabaltijo klausimais 
padarys Baltųjų Rūmų, Valstybės departamento ir National Security 
Council pareigūnai.

JAV LB Krašto valdybos vardu maloniai kviečiu Jus ruošiamoje 
konferencijoje daly.vauti. Nakvynes galima užsisakyti skambinant Shore­
ham viešbučiui (202-234-0700). Kambario kainos: $39 vienam asmeniui 
apsistojant kambaryje, $45—dviem asmenim apsistojant kambaryje.

Su gilia pagarba.
Algimantas S. Gečys

JAV LB Visuomeninių Reikalų
„ Tarybos pirmininkas

KNIGHTS OF LITHUANIA 
Founded 1913 

Supreme Council

Lithuanian Alliance of America
Mr. Paul Dargis, President 
2040 Spring Hill Rd.
Pittsburgh, Pa. 15243
Dear Mr. Dargis:

The 67th National Convention of the Knights of Lithuania will take place 
August 6-10th, 1980 at the Boston Park Plaza Hotel, hosted by the Boston 
Council 17 and 17 Seniors.

The opening session will convene on Thursday, August 7th at 2 P. M.
You and your organization are invited to extend a greeting at that time, 

either personally, through a representative or in writing.
Please forward your greeting or the name of your representative to me 

at the address below by August 1st.
Thanking you in advance, I am:

Respectfully yours,
Philip A. S kabe iki s 
National President 
102-26 93rd Avenue 
Richmond Hill, N. Y. 11418

1980 metais liepos 12 d. v
Philip Skabeikis, pres.,
Knights of Lithuania
Supreme Council 
102-26 93rd Rd. 
Richmond Hill, New York 11418
Didžiai Gerb. Ponas Skabeikis:

Dėkui už pakvietimą dalyvauti Lietuvos Vyčių Seime, kuris įvyksta 1980 
m. rugpjūčio 6-10 d. Park Plaza Hotel, Bostone.

Į Jūsų Seimą negalėdamas atvykti, įgaliavau Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje vice prezidentą, kuris taip pat yra ir Lietuvos Vyčių 
organizacijas narys, Alexander Chapliką, kad jis Susivienijimo vardu 
pasveikintų Jūsų garbingos organizacijos Seitno narius.

Su gilia pagarba,
Paul P. Dargis, prezidentas

Susivienijimo Lietuvių Amerikoje
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Tęsiama iš 5 p.

DIRVA, Established 1915, The Lithuanian National Newspaper
P. O. Box 03206, 6116 St. Clair Avenue, Cleveland, Ohio 44103 

Telephone [216] 431-6344

Cleveland, Ohio 1980 m. liepos 25 d.

Didžiai Gerb. p. P. Dargiui, SLA Prezidentui, ir Poniai
Turbūt esate pastebėję, šiais metais sukanka 65-ri metai, kaip Dirvos 

laikraštis uoliai be pertraukos lanko savo skaitytojus. Kiek žinome, 
daugelyje vietų jos bičiuliai rengiasi tą sukaktį pagal vietos sąlygas 
atitinkamai atšvęsti. Mus, ktirie praktiškai esame daugiau įsitraukę į 
Dirvos leidimo tęsimą, tatai džiugina ir laikraštį moraliai ir medžiagiškai 
stiprina.

Tačiau pagrindinį sukakties minėjimą rengiame šių metų rudenį, rugsėjo 
27 d. Clevelande. Čia turime gana daug laikraščio bičiulių, sutikusių mums 
talkininkauti, atliekant parengiamuosius darbus. Betgi Dirva, kaip 
gyvenimas aiškiai įtikino, yra ne vien Clevelando laikraštis. Tam pabrėžti 
maloniai kviečiame Tamstą būti Dirvos 65-rių metų sukakties pagrindinio 
minėjimo garbės svečiu.

Mes džiaugtumės, jeigu Tamstos sutikimą galėtume sulaukti iki š. m. 
rugpjūčio 15 d., kad galėtume atitinkamai painformuoti Dirvos skaityto­
jus.

Sukakties proga numatome išleisti informacinį Dirvos leidinį. Jame 
norėtume įdėti ir Tamstos keliais sakiniais išreikštą Dirvai sveikinimą bei 
linkėjimus jos ateičiai. Prašytume tatai atsiųsti iki š. m. rugpjūčio 15 d.

Su geriausiais linkėjimais,
Dr. D. Degėsys

Vilnies Draugijos pirmininkas 
Vytautas Gedgaudas 
Dirvos redaktorius

Dirvai pasiunčiau nuo savęs kuklią auką ir palinkėjau ilgiausių metu.

Gaila, jog aš nė vienoje vietoje, dėl susidėjusių aplinkybių ir laiko 
stokos negalėjau asmeniškai dalyvauti.

Tiesa, dalyvavau šių metų liepos mėnesį SLA 73, Moterų Kuopos 
Pittsburghe gegužinėje, kuri įvyko Zelionopol, Pa.

SUSIVIENIJIMAS LIETUVIŲ AMERIKOJE 
IR AMERIKOS LIETUVIŲ TARYBA

Šiemet spalio-October 18 d. dalyvavau Amerikos Lietuvių Tarybos 
suvažiavime, kuris įvyko Lietuvių Tautiniuose Namuose Chicagoje. 
Susivienijimą atstovavo trys Pildomosios Tarybos nariai: E. Mikužiūtė, A. 
Chaplikas ir aš.

Suvažiavimas praėjo darnia nuotaika dirbti ir aukotis Lietuvos labui, iki 
mūsų tėvų kraštas atgaus laisvę ir nepriklausomybę. Noriu čia pranešti, 
jog prieš Amerikos Lietuvių Tarybos suvažiavimą pasiunčiau Lietuvių 
spaudai laikraščiams—sekančio turinio atsišaukimą:

SUSIVIENIJIMAS REMIA ALTĄ
Povilas P. Dargis 
SLA prezidentas

Lietuvos laisvinimo darbe Amerikos Lietuvių Taryba atlieka didelį ir 
svarbų vaidmenį. Ši bendrinė organizacija apima visą Amerikos lietuvių 
visuomenę, kuri remia ir palaiko ALTo veiklą.

Stambus ALTo rėmėjas yra Susivienijimas Lietuvių Amerikoje. Jis ne 
tik prisidėjo prie ALTo kūrimo, bet visą laiką dalyvauja jo darbuose ir jį 
remia įvairiais būdais. Nėra abejonės, kad Susivienijimo dalyvavimas 
ALTe prisideda prie jo stiprinimo. Visos SLA kuopos įeina į ALTo sudėtį. 
Įvairiose Amerikos vietose Susivienijimo kuopos dalyvauja ALTo skyrių 
valdybose, ruošia tautos švenčių minėjimus, prisideda prie teisingos 
informacijos skleidimo apie Lietuvą amerikiečių tarpe, o tūkstančiai SLA 
narių, atsiliepdami į ALTo kvietimus, tautos laisvinimo iš okupacinės 
priespaudos reikalams siunčia stambias aukas.

Todėl visai suprantama, kad ALTo vadovybė, vertindama broliškos 
organizacijos paramą, glaudžiai kooperauoja su SLA. Mūsų organizacija 
yra atstovaujama ALTo Taryboje ir pačioje valdyboje. Toks glaudus ryšys 
yra Susivienijimo pelnytas įvertinimas, o kartu jis naudingas ir pačiam 
ALTui. SLA kuopos, matydamos, kad jų organizacija pilnai yra 
atstovaujama ALTo centre, jaučia didesnį pareigingumą remti ir palaikyti 
kovos organizaciją.

Už keleto dienų Chicagoje įvyksta metinis ALTo suvažiavimas. Linkint 
jam geriausios sėkmės, tenka laukti, kad jis praeis darna nuotaika, o 
sudarant valdybą ir kitus organus, bus ir toliau išlaikyta plataus 
kooperavimo pagrindus.

Baigdamas šį savo raportą, noriu pasidžiaugti gerais santykiais kuopose. 
^Džiaugiuosi ir savo gerais santykiais su Pildomąją Taryba ir SLA nariais.

Dėkui visiems už nuoširdų bendradarbiavimą.
A

E. Mikužis įnešus, C. Austin parėmus, prezidento raportas vienbalsiai 
priimtas ir visi jo atlikti darbai ratifikuoti.

11. Prezidentas P. P. Dargis grįžta posėdžiui pirmininkauti ir kviečia 
viceprezidentą A. Chapliką išduoti savo raportą.

SLA VICEPREZIDENTO RAPORTAS
Nuo 1980 m. vasario mėn. iki šios dienos palaikydavau ryšius su SLA 

organizatoriais ir veiklesniaisiais SLA nariais. Pokalbiuose asmeniškai, 
telefonais ir susirinkimuose visada planavome SLA veiklą kuopos 
apskrityse pagyvinti. Ypatingo dėmesio tekdavo atkreipti į naujiems* 
nariams gauti skelbiamus SLA Vajus. Svarbiausiu reikalu—gauti Susivie­
nijimui naujų narių—pokalbiai dažnai baigdavosi entuziastiškai. Nariams ir 
organizatoriams smulkiai išaiškindavau apie naująjį Vajų vaikams įrašyti, 
taip pat ir apie tęsimą senojo Vajaus, kuris tomis pačiomis sąlygomis 
tebetęsiamas ir toliau.

Kai kurioms kuopoms atsidūrus keblioj padėty, negaunant Finansų 
sekretorių, stengiausi juos gauti. Daugiausia teko rūpintis Massachusetts 
kuopų reikalais.

Palaikiau ryšius ir su Connecticut" veikėjais, ypač su 4-osios Apskrities 
sekretorium Lionginu Kapecku, kuris organizacijos veikloje rūpestingai 
darbuojasi.

K

Kalbėjausi su veikėja Jule Bekeriene Vajų reikalais. Grįžęs namo SLA 
reikalais darbą tęsiu ir toliau.

Su gilia pagarba,
Aleksandras Chaplikas, 

SLA viceprezidentas
C. Austin įnešus, E. Mikužis parėmus, viceprezidento raportas 
vienbalsiai priimtas.

12. Prezidentas P. P. Dargis kviečia sekretorę G. Meiliūnas išduoti savo 
raportą.

SLA SEKRETORĖS RAPORTAS
«

Nuo paskutinio Pildomosios Tarybos suvažiavimo 1980 m. vasario 
29—kovo 4 d., be eilinių raštinės darbų, atlikome dividendų išmokėjimą.

T

Vykdant Pildomosios Tarybos nutarimą #23 iš 1977 m. spalio 12 d., 
buvo perkeltas į SLA Fraternalinį Fondą.

1980 m. kovo 3 d. (Nutarimas 28), Pildomoji Taryba priėmė rezoliuciją, 
liečiančią Dividendų išmokėjimą už laiką iki 1979 m. gruodžio 31 d. 
Dividendų išmokėjimą pavesta vykdyti SLA prezidentui P. P. Dargini, 
sekretorei G. Meiliūnas ir iždininkei E. Mikužis.

Pasitarus su aktuaru, 1980 m. rugsėjo 15 d. iš SLA Mortuary Fondo į 
Dividendų Fondą buvo perkelta iš viso—$35,000.00. Viso buvo išsiuntinėta 
3,697 čekiai bendrai sumai $27,629.68. Čekiai buvo datuoti 1980 m. rugsėjo 
15 d.

Šiuo metu dividendams išmokėti padarytos sekančios išlaidos:
Čekių spausdinimas ir dividendų apskaičiavimas .$1,718.92
Aktuarui už darbą..................................................... 1,081.00
Pašto išlaidos ...................................................... ■ ■ .600.00

$3,399.92

Iš kitų darbų, kaip ir kasmet, apdraudėme Fidelity ir Deposit of 
Maryland kompanijoje didesnių kuopų pareigūnus nuo galimų piniginių 
nuostolių. Tam tikslui išleidome $703.00.

Paruošėme ir pasiuntėme National Fraternal Congress of America 
statistinius apskaičiavimus, kurie buvo reikalingi, talpinant apie Susivieni­
jimą Lietuvių Amerikoje duomenis jų leidžiamoje “Statistics of Fraternal 
Benefit Societies” knygoje.

Pagal Michigan valstijos reikalavimą paruošėme SLA Apdraudos 
Įvertinimo Raportą už 1979 metus (Lithuanian Alliance of America 
Valuation Report) ir paskelbėme jį narių žiniai Tėvynės gegužės mėnesio 
laidoje.

Gegužės mėn. paruošėme ir išsiuntinėjome Department of the Treasury 
Internal Service #990 (Return of Organization Exempt from Income Tax) 
formas:
1. Forma #990 lietė mūsų kuopas, su pranešimu, kad mūsų^kuopų pajamos 

neviršija $5,000.00
2. Forma #990 lietė SLA Tautinę Fondaciją (Lithuanian Alliance of 

America National Foundation), su pranešimu, kad šiuo metu Tautinėje 
Fundacijoje turime $10,893.21

3. Forma #990 lietė patį Susivienijimą Lietuvių Amerikoje. Ši forma yra 
siunčiama -su metinių raportų (Annual Report) knyga ir paruošta bei 
apskaičiuota aktuaro.

4. Pensijos Plano Forma 550-C išsiųsta 1980 m. liepos 21 d.
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POVILAS P. DARGIS 
SLA Prezidentas [Pabaiga sekančiame numery]
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Lapkritis or November is the 
eleventh month of the Lithuanian 
calendar. In olden times Lithuani­
ans also called this autumnal month 
lapkrity8, lapkristinis or lapkris- 
tys. In the 1885 calendar of AUŠ­
RA November was called “Vėlių 
mėnuo“ (AlLSouls Month). Some 
Prussian Lithuanian dialects call 
October “lapkritys.” The name is a 
compound of lapas (leaf) and kristi 
(to fall). That is, it designates the 
monQi when all leaves fall from 
trees.

On November 11, 1918 the first 
Lithuanian Cabinet of Ministers 
was formed in Vilnius. On Novem­
ber 23, 1918 the Lithuanian Army 
was established. This date is ob­
served as “Lithuanian Army Day’’ 
(Lietuvos Kariuomenės Šventė).

Alliance National Vice President 
Alexander Chaplik is an indefatiga­
ble globe-trotter. His latest travels 
took him to the Western Mediter­
ranean. On September 20 he flew 
from Boston to Nice, France. The 
following day he boarded the cruise 
ship Mermoz. A. Chaplik sailed to 
Palermo, Sicily; Valetta, Malta; 
Tunis; Cagliari, Sardinia; Civita­
vecchia and Rome, Italy; Ajaccio, 
Corsica and on September 29 he 
disembarked at Toulon, France. 
The following day he traveled 
through the French Alps by rail. 
On October 1 he toured the French 
Riviera and the Provencal. He 
returned to Boston on October 2.

Biologist Aldona Margarita Ra­
monas heads the Flat Rock Brook 
Center of the Environmental Pro­
tection and Research Center near 
Englewood, N. J. The natural 
preserve was organized in 1968 
covering 150 acres of wildlands in 
Bergen county, New Jersey. The 
center is powered by solar energy. 
Miss Ramonas heads the newly 
constructed center since January. 
She had previously worked for the 
Trailside Museum in Mountainside, 
N.J. e

Assets of U. S. Life Insurance 
Companies totaled $450.9 billion at 
mid-year, an increase of $40.3 
billion or 9.8% over June 30, 1979, 
according to estimates by the 
American Council of Life Insurance 
and the Life Insurance Marketing 
and Research Association.

The largest component of life 
company assets was corporate 
bonds—$174.6 billion—up from 
$165.9 billion on June 30, 1979. 
Corporate debt issues accounted 
for more than 38% of total assets.

Insured Americans owned $3,347 
billion in life insurance in June, 
compared with $3,222 billion at the 
end of 1979.

In the first six months of this 
year, Americans purchased life 
insurance amounting to $250.3 bil­
lion, up 14.6% over the first half of 
1979. Other six-month estimates 
included benefit payments of $17.8 
billion, and premium income from 
life and health insurance and annui­
ties of $45.1 billion.

On August 23 Jean Balukas of 
Brooklyn, N. Y. successfully defen­
ded her title as World Billiards 
champion during the World Bil­
liards Opens at Roosevelt Hotel, 
New York City.

------ TĖVYNĖ NEWSGRAMS
Alliance veteran Juozas Lekys 

recently celebrated his 90th birth­
day. Born in Dzūkija (Southwest 
Lithuania) in the village of Alovė 
on October 24, 1890 Mr. Lekevičius 
(later changing his surname to 
Lekys) came to the United States 
on April 24, 1907. He settled down 
in Boston, eventually establishing 
his residence in the Dorchester 
neighborhood. He quickly joined 
the Lithuanian youth group Jauni­
mo Ratelis and the arts and drama 
society, Gabija. Mr. Lekys was a 
literate youth and he helped spread 
Lithuanian-language newspapers of 
a national, liberal and leftist pur­
suasion. In 1913 he actively sup­
ported the drive conducted by Dr. 
Jonas Basanavičius and Martynas 
Yčas to solicit funds for the Lithua­
nian Scientific Society [Lietuvių 
Mokslo Draugija] in Vilnius. Juozas 
Lekys purchased several ten-dollar 
bonds of this learned society—a 
great sum of money to be spent by 
a poor immigrant lad of the time.

Mr. Lekys was an active organiz­
er of the Amalgamated Clothing 
Workers of America Among Lithu­
anian tailors. A veteran of the 
First World War he was an orga­
nizer and commander of the Steven 
Darius Post No. 317 of The Ameri­
can Legion.

Mr. Lekys was very active with 
the South Boston Lithuanian Citi­
zens Association. Between 1915 
and 1963 he was either an officer of 
the board or a director of the 
Association. He was a prominent 
leader of Sandara-National League. 
While he was district treasurer of 
Sandara he organized financial sup­
port for the February 16th Lithua­
nian High School in Germany, 

v More recently he has served as 
trustee of the Kazimieras Pratapas 
Scholarship Fund. The So. Boston 
Citizens Association feted him in 
the fall of 1964 when he retired as 
director. Dr. Anthony Kapochy 
presided over the testimonial ban­
quet. Lithuania’s Honorary Consul 
A. 0. Shallna and representatives 
of twelve organizations honored 
Mr. Lekys that evening.

But Brother Lekys is best known 
for his participation in the fraternal 
work of the Lithuanian Alliance. 
He has been a lodge 43 officer and 
organizer for many years. He has 
served on the Second District 
Executive Board as vice president 
and secretary. He has attended 
many conventions as delegate. He 
served on the Status and Appeals 
Committee (1956-58). The Alliance 
joins Brother Juozas friends in 
wishing him: “Ilgiausių Metų!’’

The 66th anniversary picnic of 
Sandara newspaper was held at the 
Knights of Lithuania Hall, Chicago, 
on October 5. Kostas Venckus’ 
band played during the program.

•
Jonas Stankūnas, an engineer 

employed by Malcom Pirnie, Inc., 
an engineering firm in White 
Plains, N. Y., was selected by the 
“Engineering News-Record*’, an 
engineering publication, as one of 
30 outstanding engineers all over 
the U. S. in 1979 for his work on 
the city of Cleveland, Ohio, clean 
water project.

Were there Lithuanian goldmin­
ers in California? Yes, indeed! 
Lithuanians were well informed 
about California and the 1848 gold 
strike. Fleeing from tsarist oppres­
sion a number of Lithuanian adven­
turers reached America’s shores 
after the 1831 and 1863 rebellions. 
For example, the Lithuanian noble­
man Julijonas Horainas extracted 
gold as a mining engineer in 
California. A letter of correspon­
dence to Vienybė Lietuvninkų in 
the 1890’s from Sacramento wrote: 
“There are six of us, yet we want 
to join with other sons of Gedimi­
nas. We will not give up to 
foreigners, because we want to be 
the first and we place our names 
upon the covenant of the Society 
we named after Jadvyga, for it 
should be known that we got 
together after great difficulty, ran­
ging from age 14 to 60, yet we are 
brothers Lithuanians.” From this 
historical fragment it would appear 
that Lithuanian gold prospectors in 3 
the Pacific area strove to band !> 
together. The society named after 
Queen Jadvyga was apparently the 
nucleus of a fraternal benefit socie­
ty. For that matter, the first 
formal Lithuanian organization in 
California was a lodge of the 
Lithuanian Alliance of America 
established just after the First 
World War in San Francisco.

Julius Tumavičius of Old Say­
brook, Conn, is an inventive engi­
neer in the aerospace industry. A 
graduate of the Massachusetts In­
stitute of Technology (MIT), for 
the past 45 years he worked as a 
test pilot, engineer, and project 
engineer. He has 17 patents to his 
credit and is currently working on 
a new invention called a “percep- 
ter”, a tridimensional instrument 
for use in algebra and marine 
biology. He is also a mechanical 
engineering lecturer at the Univer­
sity of Connecticut in New London. 
His home basement is a research 
laboratory. Julius Tumavičius hails 
from the Boston area. His father 
was Baltramiejus Tumavičius, an 
Alliance organizer of by-gone days. 
The late Jadvyga Tumavičius, 
LAA Honorary Member, was his 
step-mother.

It appears that the South Boston 
Lithuanian Citizens Association ne- 
nzt takes a break. Monthly meet­
ings of the membership take place 
every third Thursday. Thus, mee­
tings were held on July 17, August 
21, September 18, and October 16. 
The annual Surum-Burum was held 
on Sunday, October 19 when vete­
ran members were honored. The 
November meeting will be held on 
the 20th, at which time nomina­
tions for new officers will be held.

Dr. Stephen Aiello, the Presi­
dent’s Special Advisor for Ethnic 
Affairs, announced that the Baltic 
Section of Radio Liberty will re­
main in Munich, although a trans­
fer to the United States “would 
have saved funds.” The Baltic 
Section broadcasts programs to 
Lithuania over Radio Liberty.

On September 27 fifteen hun­
dred Estonians, Latvians, and 
Lithuanians, young people for the 
most part, staged a mass rally in 
Dag Hammerskjold Plaza, New 
York City, protesting the 40th 
anniversary of the Soviet occupa­
tion of the Baltic States. Simas 
Kudirka and Lithuanian dissident 
Vladas Šakalys were among key­
note speakers.

Dr. Ramūnas Kondratas is the 
curator of the Smithsonian Insti­
tute’s History and Technology Mu­
seum’s Medical Study Division in 
Washington, D. C. A two page 
article recently appeared about his 
work in the “Environment News 
Digest”.

A series of lectures on Lithuani­
an literature was held in English at 
the Chicago Lawn Library every 
Wednesday evening in September 
and October. The program was 
conducted by Marija Saulaitis- 
Stankus, who teaches at the Uni­
versity of Illinois. Eight lecturers 
participated in the series.

•
Four Lithuanians were invited to 

join the Council of the National 
Center for Urban Ethnic Affairs in 
Washington, D. C. Mrs. Galina 
Sužiedėlis, Dr. Regina Kulys, Eva 
Migonis, and Violeta Kuncaitis will 
represent Lithuanian-Americans 
on this 26-man Council.

•
Lilija Grumulaitis was one of the 
organizers of the Montgomery area 
Republican Women’s Club. As a 
result she was a delegate to the 
National Federation of,Republican 
Women’s Convention last year. On 
February 21, 1980 she was desig­
nated Co-Chau man of the “George 
Bush foi President" Committee in 
' ’ <u ai i u <>f Texas.

“Letter to
Our Members”

Dear Members:
Your legal advisor from time to 

time is confronted with problems 
which could be avoided if our 
members took care to observe 
changes which occur in the family.

Thus there are times when the 
beneficiary in a member’s policy 
dies before the member. Some­
times the member remembers and 
causes a new beneficiary to be 
named and obtains immediate ap­
proval of the change.

We have found at times that the 
member forgets to do anything 
whatsoever and thereafter new 
problems arise.

From this picture it should be 
understood that when the benefici­
ary predeceases the member a 
new designation of beneficiary 
should be made at once and appro­
val obtained from the business 
office of the alliance at once. Do 
not delay! The executive officers of 
your lodge are always willing to 
advise you as to the completion of 
the form on the reverse side of 
your certificate. Your prompt at­
tention to changes in your family 
will reap the proper reward.

Sincerely,
Stephen Bredes Jr.
Legal Advisor
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ALTO suvažiavimas
Pabaiga ii 2 p.

Suvažiavime daug laikv paskirta 
skyrių pranešimams. Juos pradėjo 
Detroito DLOC atstovas A. Bu­
kauskas. Pranešėjas nurodė, jog jo 
atstovaujamas vienetas apjungia 20 
organizacijų. Veikloje pasireiškia 
nemaža jaunų darbuotojų. V. Kaže- 
mėkaitis iš Racine, Wise, pažymė­
jo, kad skyrius mažas (apie 80 
asmenų), tačiau lėšų gavo virš 
$1,000.

Apie Bostono veiklą pranešimą 
padarė A. Chaplikas. Jis pasidžiau­
gė, jog, tarp kito ko, palaikomi 
artimi ryšiai su katalikų vadovybe, 
kitų pavergtų tautų atstovais ir net 
vietinės LB apylinkės pirmininkas 
siūlė sutartinai veikti.

Dar kalbėjo ir mažesnėmis sumo­
mis įteikė aukų: Bronė Spūdienė iš 
New Yorko, V. Jucius iš Pitts­
burgh, Pa.; St. Surantas iš Rock­
ford, Ill., I suvažiavimą atvykę 
skyrių atstovai centrui aukų atvežė 
viso $10,475.

Chicagos Lietuvių Tarybos pirm. 
E. Mikužiūtė pareiškė, kad centrui 
jau perduota $10,000 aukų, dar 
būsią duota $1,000. Madrido konfe­
rencijos reikalams. Ji iškėlė jaunęs 
padėjėjos R. Tričytės pasiaukojimą 
ir darbą, talkinant Tarybai.

Apie skyrių veiklą dar kalbėjo: 
Cicero—dr. Br. Motušienė, Cleve- 
lando—dr. A. Pautienis, Hot 
Springs—P. Maldeikis, Indianos, 
Lake apskrities—J. Vinikas, Keno­
sha, Wis. sk.—dr. V. Balčiūnas.

Įdomią apžvalgą davė Los Ange-_ 
les F. Masaitis, atvežęs centrui 
$3,500 aukų.

Daug laiko sugaišta diskusijoms 
dėl ALTo statuto pakeitimo. Cią 
Amerikos Lietuvių Republikonų 
Federacijos nariai reiškė mintis, 
jog šiai grupei būtų duodama tiek 
pat vietų kaip ir ALTą įsteigusioms 
centrinėms ideologinėms organiza­
cijoms (7 vietoje trijų). Buvo ir 
daug kitų pasiūlymų. Kai kurie jų 
buvo priimti, kai kurie—atmesti.

Tokiu būdu neliko laiko nė klausi­
mų ir sumanymų punktui, o taip 
pat negalėjo būti perskaityti rezo­
liucijų projektai. Gerai, kad suma­
nus Povilo Dargio pirmininkavimas 
bei apsukrumas daugelyje atvejų 
suvažiavimo dalyvius išgelbėjo iš 
keblių padėčių.

Kun. Stašio pagerbimas
Pasibaigus suvažiavimui tuose 

pačiuose Lietuvių Tautiniuose Na­
muose vyko ilgamečio ALTo veikė­
jo, paskutiniu metu jo sekreto­
riaus—kun. A. Stašio pagerbimo 
banketas. Jame buvo atžymėta jo 
75 metų amžiaus sukaktis, o taip 
pat atsisveikinta su šiuo apie 30 
metų ALTe dirbusiu veikėju.

Oficialiąją dalį pradėjo dr. K. 
Sidlauskas. Jis pakvietė iškilmes 
pravesti dr. L. Kriaučeliūną. Buvo 
nemaža sveikintojų, jų tarpe Lietu­
vos gen. konsule Juzė Daužvardie- 
nė, dr. K. Bobelis, VI. Išganaitis, 
0. Jokūbaitienė, ^J. Jasaitis, J. 
Blinstrubienė, K. Radvilas bei kt.

Kalbą ir padėkos žodį tarė pats 
sukaktuvininkas. Po to buvo meni­
nė dalis, kurią atliko Margarita ir 
Vaclovas Momkai, kuriems akom- 
ponavo muz. A. Jurgutis.

LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA, N7 WEST SMi ST., NEW YORK, N. Y. 10001

POVILAS ir GERTRŪDA DARGIAI APDOVANOTI PAGYRIMU-CITA- 
TION Pennsylvania Atstovų Rūmai spalio lt d. pagyrimo-Citation lakštu 
apdovanojo SLA prezidentą Povilą P. Dargi ir jo žmoną Gertrūdą, kurie 
per virš keturiasdešimti metų perdavinėja Lietuvių Radijo programas iš 
Pittsburgh, Pa. WPIT radijo stoties. Programų klauso ne tik Pennsylva­
nia, bet West Virginia ir Ohio gyventojai. Pagyrimas įvertina už lietuvių 
kultūros meno, tautos dailės skleidimą ir už gražų lietuvių kultūros įnašą. 
Pusiau sumažinta Citata taip atrodo:

Paul Dargi, has greatly contributed his time and efforts 
to the Lithuanian heritage, culture and folk lore with his presentation of the 
Lithuanian radio program through the facilities of WPIT- AM in Pittsburgh, Penn­
sylvania.

Ctw therefore, the liouoe of iRepreientitioei
of the CemmOHwetltb of Pennoijloaiiu * extends
special commendations to Paul Dargis for his many years of outstanding 
contributions and devotion towards propagating the cause for the preservation of 
ethnic heritage, culture, folk lore, song and music;

tab further b tree ts that a copj of this citation
he belioereb to Paul Dargis, c/o WPIT- AM Radio, Gateway Towers,

Suite 200, Gateway Center, Pittsburgh, Pennsylvania 15222.

Eidukonienė, Jurytė, Kepalaitė 
Kondrotienė, Krulikienė, Mykolai- 
nienė, Šeibytė. Programai vadova­
vo Liucija Cesnienė.

SLA Moterų 99-oji Kuopa New 
York, N. Y. spalio 26 suruošė savo 
kuopos narės Eugenijos Venckuvie- 
nės Madų Parodą. Modeliavo pp:

SLA Moterų 99-osios Kp. narės Madų parodos rengėjos.
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Lydia Vaishvila spalki 19 d.* Arling­
ton, Virginia staigu mirė, sulaukusi 
78-eriu metų amžiaus. Liko sūnus 
Lt. Major Ret. George Waisvila, 3 
anūkai, gyveną 1407 North Green 
Briar, Arlington, Va. 22205.

Prieš daugelį metų velionė gyve­
no New Yorke. Dalyvavo SLA ir 
kitų organizacijų veikloje. Buvo 
Centrinės SLA 126-osios Kp. narė. 
Buvo gimusi Vilniuje 1902 m. kovo 
6 d.
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Dr. Aldona ŠHūpaitė spalio 28 mirė 
Kalifornijoje, sulaukusi 94 m. amži- 
žiaus. Liko giminės Vytautas Šliū­
pas, Hypatija Yčienė. New Yorke 
liko pusseserės: Aldona Alytienė, 
Gražina Siliūnienė ir Danutė Seni- 
kienė.

Lapkr. 8 popiet Chicagos Lietu­
vių Tautinėse kapinėse savam skly­
pe palaidoti dr. Aldona Sliūpaitės 
pelenai.

TEL.: 1212] M2-2210

Aldona Sliūpaitė

Tautinėse kapinėse dalyvavo apie 
50 žmonių, kapinių koplyčioje iš­
klausė kalbų, vėliau urna nunešta 
prie kapo ir palaidota.

Koplyčioje atsisveikinimo turi­
ningą kalbą pasakė Alena Devenie- 
nė, iš Kalifornijos. Ji priminė 
gražius velionės charakterio bruo­
žus, stiprius lietuvės moters papro­
čius ir kietą būdą.

Susivienijimo Lietuvių Ameriko­
je vardu kalbėjo iždininkė Euphro- 
sine Mikužiūtė. Ji priminė, kad dr. 
Jonas Šliūpas buvo SLA organize 
torius, o dr. Šliūpaitė iš pat 
jaunatvės visą gyvenimą buvo SLA 
narė.

Prie Sliūpaičių sklypo čia kun. 
Dilys iš Biblijos paskaitė kelias 
gilias mintis, o vėliau visi sugiedojo 
Lietuvos himną.

Urną paėmė inž. Vytautas Šliū­
pas, priklaupė ant žemės ir įleido į 
geležinį karstą ir pakvietė užeiti į 
Gold Coast restoraną užkandžiams.

Brooklyn, N. Y.

SLA 38-osios Kp. metinis susirin­
kimas įvyks gruodžio-December 7 
d. sekmadienį 1 v. v. p. p. Fifi 
restorano salėje, Woodhaven, N.Y.

Nariai kviečiami dalyvauti.
Kp. Valdyba

LDD SUSIRINKIMAS 
GRUODŽIO-DEC. 7 D.

Lietuvių Darbininkų Draugijos 
7-osios Kp. susirinkimas šaukiamas 
gruodžio, Dec. 7 d. 3 v. p. p. Fifi 
restorano salėje, Woodhaven, N.Y.

Kviečia V-ba
Po susirinkimų bus bendros vai­

šės.

Cleveland, Ohio
SLA 14-OSIOS KP. 

SUSIRINKIMAS GRUODŽIO 7 D.
SLA 14-osios Kuopos visuotinis 

narių susirinkimas šaukiamas gruo­
džio-December 7 d., sekmadienį 12 
v. dieną Lietuvių namuose. Susi­
rinkimas svarbus: bus renkama 
sekantiems metams Kuopos valdy­
ba, svarstomi labai svarbūs vyks- 
tančiųjų SLA vajų narių skaičiui 
padidinti ir kiti reikalai.

Po susirinkimo bus tradiciniai 
įprastos vaišės.

Paul Šukys
SLA 14-Kp. sekretorius

Metinis VLIKo seimas įvyks š. m. 
gruodžio 13-14 d. Kanadoje, Toron­
to Lietuvių Namuose. Organizaci­
jos ir visuomenė kviečiama daly­
vauti.
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